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Reference: Turkish Easy-to-Read Version (HADI)

ח1ַ לַמְנַצֵּ֗
için–müzik yöneticisi
H5329

יל מַשְׂכִּ֥
maskil
H4905

ד׃ לְדָוִֽ
için–Davud
H1732

׀בְּב֤וֹא 
geldiğinde
H0935

דּוֹאֵג֣
Doeg
H1673

֮ הָאֲדֹמִי
Edomlu
H0130

וַיַּגֵּ֪ד
ve–bildirdi
H5046

א֥וּל לְשָׁ֫
için–Şaül
H7586

וַיֹּ֥אמֶר
ve–dedi
H0559

ל֑וֹ
ona

א בָּ֥
gitti
H0935

וִ֗ד דָ֝
Davud
H1732

אֶל־
–e
H0413

ית בֵּ֥
evi–

לֶךְ׃ אֲחִימֶֽ
Ahimelek'in
H0288

מַה־
neden–
H4100

ל תִּתְהַלֵּ֣
övünüyorsun

בְּ֭רָעָה
kötülükle–

הַגִּבּ֑וֹר
güçlü–adam
H1368

סֶד חֶ֥
sadakati

ל אֵ֝֗
Tanrı'nın
H0410

כָּל־
bütün–
H3605

הַיּֽוֹם׃
gün
H3117

Ni&#231;in k&#246;t&#252;l&#252;&#287;&#252;nle b&#246;b&#252;rlenirsin, ey kabaday&#305;, 
Tanr&#305;n&#305;n sad&#305;k kullar&#305;na kar&#351;&#305; B&#252;t&#252;n g&#252;n dilin 
y&#305;k&#305;m tasarlar Keskin ustura gibi, ey hilek&#226;r.

הַ֭וּוֹת2
yıkımları
H1942

ב תַּחְשֹׁ֣
düşünüyor
H2803

לְשׁוֹנֶךָ֑
dilin
H3956

עַר כְּתַ֥
ustura–gibi
H8593

שׁ לֻטָּ֗ מְ֝
keskinleştirilmiş
H3913

ה עֹשֵׂ֥
yapan

ה׃ רְמִיָּֽ
aldatma

אָהַבְ֣ת3ָּ
sevdin
H0157

ע רָּ֣
kötülüğü

מִטּ֑וֹב
iyilikten–çok

קֶר  ׀שֶׁ֓
yalanı
H8267

ר מִדַּבֵּ֖
söylemekten–çok
H1696

צֶדֶ֣ק
doğruluk
H6664

לָה׃ סֶֽ
Sela
H5542

&#304;yilikten &#231;ok k&#246;t&#252;l&#252;&#287;&#252;, Do&#287;ru konu&#351;maktan &#231;ok 
yalan&#305; seversin. --iSela

בְת4ָּ אָהַ֥
sevdin
H0157

ל־ כָֽ
bütün–
H3605

דִּבְרֵי־
sözleri–
H1697

לַע בָ֗
yutucu
H1105

לְשׁ֣וֹן
dil
H3956

ה׃ מִרְמָֽ
hileli
H4820

Seni hileli dil seni! Her y&#305;k&#305;c&#305; s&#246;z&#252; seversin.

גַּם־5
ayrıca–
H1571

֮ אֵל
Tanrı
H0410

יִתָּצְךָ֪
yıkacak–seni
H5422

נֶצַ֥ח לָ֫
sonsuza–dek
H5331

יַחְתְּךָ֣
kapar–seni
H2846

וְיִסָּחֲךָ֣
ve–söker–seni
H5255

הֶל מֵאֹ֑
çadırdan–
H0168

ׁרֶשְׁךָ֨ וְשֵֽ
ve–kökünü
H8327

רֶץ מֵאֶ֖
diyarından–
H0776

חַיִּ֣ים
yaşayanların

לָה׃ סֶֽ
Sela
H5542

Ama Tanr&#305; seni sonsuza dek y&#305;kacak, Seni kap&#305;p &#231;ad&#305;r&#305;ndan 
f&#305;rlatacak, Ya&#351;am diyar&#305;ndan k&#246;k&#252;n&#252; s&#246;kecek. --iSela

וְיִרְא֖ו6ּ
ve–görecek
H7200

ים צַדִּיקִ֥
doğrular
H6662

אוּ וְיִירָ֗
ve–korkacak
H3372

וְעָלָ֥יו
ve–ona

קוּ׃ יִשְׂחָֽ
gülecek
H7832

Do&#287;rular bunu g&#246;r&#252;nce korkacak, G&#252;lerek &#351;&#246;yle diyecekler:

https://biblehub.com/hebrew/5329.htm
https://biblehub.com/hebrew/4905.htm
https://biblehub.com/hebrew/1732.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/1673.htm
https://biblehub.com/hebrew/130.htm
https://biblehub.com/hebrew/5046.htm
https://biblehub.com/hebrew/7586.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/1732.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/288.htm
https://biblehub.com/hebrew/4100.htm
https://biblehub.com/hebrew/1368.htm
https://biblehub.com/hebrew/410.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/1942.htm
https://biblehub.com/hebrew/2803.htm
https://biblehub.com/hebrew/3956.htm
https://biblehub.com/hebrew/8593.htm
https://biblehub.com/hebrew/3913.htm
https://biblehub.com/hebrew/157.htm
https://biblehub.com/hebrew/8267.htm
https://biblehub.com/hebrew/1696.htm
https://biblehub.com/hebrew/6664.htm
https://biblehub.com/hebrew/5542.htm
https://biblehub.com/hebrew/157.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/1697.htm
https://biblehub.com/hebrew/1105.htm
https://biblehub.com/hebrew/3956.htm
https://biblehub.com/hebrew/4820.htm
https://biblehub.com/hebrew/1571.htm
https://biblehub.com/hebrew/410.htm
https://biblehub.com/hebrew/5422.htm
https://biblehub.com/hebrew/5331.htm
https://biblehub.com/hebrew/2846.htm
https://biblehub.com/hebrew/5255.htm
https://biblehub.com/hebrew/168.htm
https://biblehub.com/hebrew/8327.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/5542.htm
https://biblehub.com/hebrew/7200.htm
https://biblehub.com/hebrew/6662.htm
https://biblehub.com/hebrew/3372.htm
https://biblehub.com/hebrew/7832.htm


הִנֵּ֤ה7
işte
H2009

בֶר הַגֶּ֗
adam
H1397

א ֹ֤ ל
değil
H3808

ים יָשִׂ֥
koydu

ים אֱלֹהִ֗
Tanrı'yı
H0430

ע֫וּזּ֥וֹ מָֽ
sığınağı
H4581

וַיִּ֭בְטַח
ve–güvendi
H0982

ב בְּרֹ֣
bolluğuna–
H7230

עָשְׁר֑וֹ
zenginliğinin
H6239

ז יָעֹ֝֗
güçlendi
H5810

בְּהַוָּתֽוֹ׃
yıkımında
H1942

&#8249;&#8249;&#304;&#351;te bu adam, Tanr&#305;ya s&#305;&#287;&#305;nmak istemedi, Servetinin 
bollu&#287;una g&#252;vendi, Ba&#351;kalar&#305;n&#305; y&#305;karak g&#252;&#231;lendi!
&#8250;&#8250;

׀וַאֲנִי֤ 8
ve–ben
H0589

כְּזַיִ֣ת
zeytin–gibi
H2132

עֲנָן רַ֭
yeşil

בְּבֵי֣ת
evinde–

ים אֱלֹהִ֑
Tanrı'nın
H0430

חְתִּי בָּטַ֥
güvendim
H0982

סֶד־ בְחֶֽ
sadakatine–

ים לֹהִ֗ אֱ֝
Tanrı'nın
H0430

עוֹלָ֥ם
sonsuza–dek
H5769

ד׃ וָעֶֽ
ve–daima
H5703

Ama ben Tanr&#305;n&#305;n evinde ye&#351;eren zeytin a&#287;ac&#305; gibiyim, Sonsuza dek 
Tanr&#305;n&#305;n sevgisine g&#252;venirim.

אוֹדְך9ָ֣
şükrederim–sana
H3034

לְע֭וֹלָם
sonsuza–dek
H5769

י כִּ֣
çünkü

יתָ עָשִׂ֑
yaptın

וַאֲקַוֶּ֖ה
ve–bekleyeceğim

שִׁמְךָ֥
adına
H8034

י־ כִֽ
çünkü–

וֹב ט֝֗
iyi

נֶגֶ֣ד
önünde–
H5048

יךָ׃ חֲסִידֶֽ
sadakatlilerinin
H2623

S&#252;rekli sana &#351;&#252;krederim yapt&#305;klar&#305;n i&#231;in, Sad&#305;k kullar&#305;n&#305;n 
&#246;n&#252;nde umut ba&#287;lar&#305;m, &#199;&#252;nk&#252; ad&#305;n iyidir.

https://biblehub.com/hebrew/2009.htm
https://biblehub.com/hebrew/1397.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/4581.htm
https://biblehub.com/hebrew/982.htm
https://biblehub.com/hebrew/7230.htm
https://biblehub.com/hebrew/6239.htm
https://biblehub.com/hebrew/5810.htm
https://biblehub.com/hebrew/1942.htm
https://biblehub.com/hebrew/589.htm
https://biblehub.com/hebrew/2132.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/982.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/5769.htm
https://biblehub.com/hebrew/5703.htm
https://biblehub.com/hebrew/3034.htm
https://biblehub.com/hebrew/5769.htm
https://biblehub.com/hebrew/8034.htm
https://biblehub.com/hebrew/5048.htm
https://biblehub.com/hebrew/2623.htm

